
> ESSEN & TRINKEN <

ZUSATZSTOFF KENNZEICHNUNG: 1) mit Farbstoff, 2) mit Konservie-
rungsstoff, 3) mit Antioxidationsmittel, 4) mit Geschmacksverstärker, 
5) mit Süßungsmittel, 6) Koffeinhaltig, 7) Koffeinhaltig, erhöhter Koffeingehalt 
25mg/100ml, 8) enthält eine Phenylalaninquelle
ALLERGENE: G) Gluten - 1 Weizen, 2 Roggen&Weizen, M) Milch, K) Krebs, 
F) Fisch, E) Ei, W) Weichtiere, S) Senf, Se) Sesam, So) Soja, Sel) Sellerie, 
Sch) Schalenfrüchte Haselnuss, Erd) Erdnuss, Schw) Schwefeldioxid & Suffid, 
L) Lupinen

ADDITIVE LABELING: 1) with coloring agent 2) with preservative 3) with 
antioxidant 4) with flavor enhancer 5) with sweetener 6) contains caffeine 7) 
contains caffeine, increased caffeine content 25mg / 100ml 8) contains asource 
of phenylalanine
ALLERGENS: G) Gluten Cereals, M) Milk, K) Crab, F) Fish, E) Egg, W) Mollu-
scs, S) Mustard, Se) Sesame, So), Soy, Sel) Celery, Sch) Nuts, Earth) Peanut, 
Schw) sulfur dioxide & sulphide, L) lupins

ADDITIF DE MARQUAGE: 1) le colorant 2) avec conservateur 3) avec de 
l'anti-oxydant 4) avec exhausteur de goût 5) avec édulcorant 6) contient de 
la caféine 7) contient de la caféine, l'augmentation de la teneur en caféine 
25 mg/ 100 ml 8) contient une phenylalanine
ALLERGÈNES: G) céréales sans gluten, M) Lait, K) cancer, F) Poisson, E) oeufs, 
W) mollusques, S) moutarde, Se) graines de sésame, Sun), le soja, Sel) céleri, 
Sch) noix, terre) Peanut, Schw) dioxyde de soufre et sulfure, L) lupins

> BIER Alpirsbacher
	 Beer / BiÈRE

Pils vom Fass	 0,5 l	 3.90
Draft beer / Bière pression	
Radler vom Fass	 0,5 l	 3.90
Radler on tap / Radler sur robinet	
Hefeweizen hell vom Fass	 0,5 l	 3.90 
Hefeweizen bright on tap /
Hefeweizen brillant au robinet

Hefeweizen alkoholfrei	 0,5 l	 3.90 
Hefeweizen alcohol-free / Hefeweizen sans alcool

Pils alkoholfrei	 0,33 l	 3.00 
Pils non-alcoholic / Pils sans alcool

> WEIN aus der Region
	 Wine / VIN

Müller Thurgau trocken	 0,25 l	 3.20 
Müller Thurgau dry / Müller Thurgau sec

Gutedel trocken	 0,25 l	 3.40 
Chasselas dry / Chasselas sec

Rotwein trocken	 0,25 l	 3.70 
Dry red wine / Vin rouge sec

Weinschorle weiß	 0,25 l	 2.90 
Wine spritzer white / Vin spritzer blanc

Weinschorle rot	 0,25 l	 3.20 
Wine spritzer red / Vin spritzer rouge

> Alkoholfrei
	 Non-alc. / Sans alc.

Mineralwasser / Stilles Wasser	 0,5 l	 3.00
Mineral water / Still water 
Eau minérale / Eau plate

Coca-Cola, Cola Light,	 0,4 l	 3.40 
Fanta, Spezi, Sprite,
Eistee Zitrone
Ice tea Lemon / Thé glacé au citron

Saft (Apfel, Orange, Johannisbeere)	 0,4 l	 3.60 
Juice - apple, oranges, currant /
Jus - pomme, oranges, groseille

Saftschorle (Apfel, Orange, Johannisbeere)	 0,4 l	 3.40
Juice spritzer - apple, oranges, currant /
Jus spritzer - pomme, oranges, cassis

Fritz verschiedene Sorten	  0,33 l	 3.00
Different sorts / Différentes variétés

Jung Bio Schorle verschiedene Sorten 	 0,33 l	 3.20
Organic Young Schorle / Jeune Schorle bio
Different sorts / Différentes variétés

> KAFFEE / TEE
	 Coffee, Tea / CafÉ, Thé

Café Crème	 Pott	 2.60 
Café Crème / Café Crème 

Milchkaffee	 Pott	 2.70 
Milk coffee / Café au lait

Cappuccino	 Pott	 2.70 
Cappuccino / Cappuccino

Latte Macchiato	 Glas	 2.90 
Latte Macchiato / Latte Macchiato

Espresso 	 Tasse	 2.10 
Espresso Mug / Tasse à expresso

Milchschokolade	 Pott	 2.70
Milk Chocolate / Chocolat au lait

Tee Tea / Thé	 Pott 	 2.00 
(Schwarz-, Pfefferminz-, Kamille-, Früchtetee)
(Black tea, peppermint tea, camilla tea, fruit tea / 
Thé noir, thé à la menthe poivrée, camillentee, fruittea)

EUR EUR

 selbstbedienung 



V vegetarisch / vegetarian / végétarien

KARTENZAHLUNG AB 10 EURO MÖGLICH! 
Card payment from 10 euros possible! / 

Paiement par carte à partir de 10 euros possible!

> Hauptgerichte
	 main dishes / plats principaux

Schweineschnitzel mit		  10.90 
Pommes frites und Bratensoße	
Pork Schnitzel with french fries and gravy /
Escalopes de porc avec des frites et de la sauce de rôti

Gebratene vegetarische Maultaschen	 	 10.50 
mit hausgem. Kartoffelsalat		
Roasted vegetable-filled pasta with home-made potato
salad / Raviolis végétariens grillés avec de la salade de
pommes de terre maison

Bibeliskäse mit Bratkartoffeln		  8.60
Black forest cottage cheese with fried potatoes / 
Fromage frais avec des pommes de terre sautées

Hausgem. Fleischküchle		  10.20
mit Spätzle und Bratensoße
Homemade meatballs with swabian noodles /
Boulettes de viande faites maison avec des Spätzle 
et de la sauce de rôti

"HOF MIX" Wurstsalat mit		  9.60
Bibeliskäse und Bratkartoffeln		
Sausage Salad with black forest cottage cheese and 
fried potatoes / Salade au cervelat  avec du fromage
frais et des pommes de terre sautées 
Wurstsalat Sausage salad / Salade au cervelat	 	
	 mit Brot with bread / avec du pain	 	 8.20
	 mit Bratkartoffeln with fried potatoes / 		  8.90	
	 avec des pommes de terre sautées

Elsässer Wurstsalat
Alsatian sausage salad / Salade au cervelat alsacienne
	 mit Brot with bread / avec du pain	 	 8.60
	 mit Bratkartoffeln with fried potatoes /		  9.40	
 	 avec des pommes de terre sautées

Currywurst mit hausgem. Currysoße 

Curry sausage / Saucisse au curry	 	
	 mit Brötchen with roll / avec du petit pain		  3.70
	 mit Pommes with fries / avec des frites 		  5.90

Rote Bratwurst Red sausage / Saucisse rouge	 	
	 im Brötchen with roll / avec du petit pain		  3.20
	 mit Pommes with fries / avec des frites 		  5.50

1 Paar Wienerle mit Brötchen		  4.60
1 pair of Wienerle with roll /
Une paire de saucisses de porc avec du petit pain

1 Brezel Pretzel / Bretzel	 	 1.20

1 Beutel Ketchup / Mayonnaise / Senf	 0.30 
Ketchup, mayonnaise or mustard / Ketchup, mayonnaise ou moutarde

> Suppen
	 SOUPs / soupe

Hausgem. Kartoffelcremesuppe	 	 4.70 
Homemade Potato soup / 
Soupe de pommes de terre faite maison  
	 mit Wienerle		  5.50
	 with Wienerle / avec une saucisse de porc

> Kinderteller
	 KIDS / enfants

Kinderschnitzel		  6.50
mit Pommes frites und Ketchup		
Pork schnitzel with french fries and ketchup / 
Escalope de porc avec des frites et du ketchup 

1 Wienerle mit Pommes frites		  5.50 
und Ketchup		
1 Wienerle with french fries and ketchup / 
Une saucisse de porc avec des frites et du ketchup

Pfannenkuchen mit Apfelmus		  5.20
Fried pancakes with applesauce /
Crêpe avec de la compote de pommes

Spätzle mit hausgem. Bratensoße		  4.20
Swabian noodles with gravy / 
Spätzle faites maison avec de la sauce de rôtis

Spätzle mit hausgem. Rahmsoße	 	 4.60
Swabian noodles with cream sauce /
Spätzle faites maison avec de la sauce à la crème

Pommes frites		  3.00
mit Ketchup oder Mayonnaise		
French fries with ketchup or mayonnaise /
Frites avec du ketchup ou de la mayonnaise

EUR
EUR

> Salat
	 salad / salade

Bunter Salat klein Mixed Salad / Salade mixte 	 4.90

Bunter Salatteller groß		  8.40
Mixed salad plate large / Grande assiette de salade mixte
	 mit gebratenen Putenstreifen		  10.90
	 with roasted turkey strips /
	 avec des tranches de dinde grillées
	 mit gebratenen vegetarischen		  10.50
	 Maultaschen		
	 with roasted, vegetable-filled pasta /
	 avec des tranches de raviolis végétariens 
	 mit Thunfisch und Zwiebeln		  10.50 
	 with tuna and onions / avec du thon et des oignons
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> Kuchen 
	 cake / gâteau

V1 Stück Kuchen (Saisonale Auswahl)		  2.90
1 piece of cake / Une part de gâteau

Portion Sahne(M)		  0.70
Portion of whipped cream / Une portion de chantilly
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